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Pro Tajemstvi Bible zpracoval tym prekladatell pod vedenim Ladislava Hodace.

Matous 26:36-39 **Tehdy s nimi JeZi$ pfidel na misto zvané Getsemane a fekl u¢ednikiim: “Posadte se
zde, zatimco se tamhle odejdu pomodlit.” 3Vzal s sebou Petra a oba Zebedeovy syny; tu se zacal
rmoutit a znepokojovat. ¥Pak jim fekl: “M4 duse je smutnd az k smrti. ZOstarte zde a bdéte se mnou.”
%A trochu poodesel, padl na tvaf, modlil se a fikal: “MuUj Otce, jeli to mozné, at mne mine tento kalich.
Avsak ne jak ja chci, ale jak chces ty.”

Jesus had been earnestly conversing with His disciples and instructing them; but as He neared
Gethsemane, He became strangely silent. He had often visited this spot for meditation and prayer; but
never with a heart so full of sorrow as upon this night of His last agony. Throughout His life on earth
He had walked in the light of God's presence. When in conflict with men who were inspired by the very
spirit of Satan, He could say, “He that sent Me is with Me: the Father hath not left Me alone; for | do
always those things that please Him.” John 8:29. But now He seemed to be shut out from the light of
God's sustaining presence. Now He was numbered with the transgressors. The guilt of fallen humanity
He must bear. Upon Him who knew no sin must be laid the iniquity of us all. So dreadful does sin
appear to Him, so great is the weight of guilt which He must bear, that He is tempted to fear it will shut
Him out forever from His Father's love. Feeling how terrible is the wrath of God against transgression,
He exclaims, “My soul is exceeding sorrowful, even unto death.” DA 685.2

DA - Touha véki 685.2 JeZis hovofil s uéedniky. Byl k nim otevieny a daval jim dalsi ponauceni. Kdyz
se véak bliZili ke Getsemane, zvlastné ztichl. Casto prichazel do téchto mist, rozjimal tam a modlil se.
Nikdy vsak nebyl tak naplnény zarmutkem jako tuto noc. ProZival svij posledni zdpas. Po celou dobu
svého pozemského Zivota chodil ve svétle BoZi pfitomnosti. KdyZ se dostal do sporu s lidmi, které
ovladal satanliv duch, mohl fici: Jan 8,29 “A ten, kdo mne poslal, je se mnou; nezanechal mne
samotného, protoze ja stale Cinim to, co se jemu libi.” Nyni se vSak zdalo, jako by Jej posilujici svétlo
BoZi pfitomnosti opustilo. Byl zapolten mezi hfisniky. Sam musel nést tihu viny padlého lidstva. Nikdy
se neposkvrnil hfichem a nyni na Ného byly vloZeny nepravosti nas vSech. Hfich se Mu zdal byt strasny
a tiha viny, kterou na sebe vzal, pro Ného byla nepredstavitelné tézka. Pokousela Jej obava, Ze by Ho
toto bfemeno mohlo navidy odloucit od lasky Jeho Otce. Dobfe védél, jak hrozny je Bozi hnév proti
prestoupeni. Proto zvolal: Matous 26,38 “Ma duse je smutnd az k smrti.” (srv. TV 437.2)

As they approached the garden, the disciples had marked the change that came over their Master.
Never before had they seen Him so utterly sad and silent. As He proceeded, this strange sadness
deepened; yet they dared not question Him as to the cause. His form swayed as if He were about to
fall. Upon reaching the garden, the disciples looked anxiously for His usual place of retirement, that
their Master might rest. Every step that He now took was with labored effort. He groaned aloud, as if
suffering under the pressure of a terrible burden. Twice His companions supported Him, or He would
have fallen to the earth. DA 685.3

DA - Touha véku 685.3 Kdyz se pfribliZili k zahradé, vsimli si u¢ednici zmény, ktera se s jejich Mistrem
stala. Nikdy predtim Jej nevidéli tak smutného a zamlklého. JeZiSova skli¢enost se s kazdym krokem
prohlubovala. U¢ednici se vSak neodvafzili zeptat, co Jej trapi. JeZi$ se zapotdcel, jako by na Ného pfrisly
mdloby. KdyzZ vesli do zahrady, ucednici Uzkostlivé hledali misto, kde obvykle sedavali, aby si jejich
Mistr mohl odpocinout. Kazdy krok Jej stdl mnoho namahy. Hlasité si povzdechl, jako by klesal pod
tihou straslivého bfemena. Dvakrat Ho museli podepfit, aby se nesesunul k zemi. (srv. TV 437.3)
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He went a little distance from them—not so far but that they could both see and hear Him—and fell
prostrate upon the ground. He felt that by sin He was being separated from His Father. The gulf was
so broad, so black, so deep, that His spirit shuddered before it. This agony He must not exert His divine
power to escape. As man He must suffer the consequences of man's sin. As man He must endure the
wrath of God against transgression. DA 686.3

DA —Touha vékli 686.3 Potom poodesel, ale stale Jej mohli vidét a slySet. Padl tvari k zemi. Citil, jak Jej
hfich oddéluje od Otce. Propast Mu pfipadala tak velikd, hlubokd a temn3, Ze se ji zhrozil. V tomto
smrtelném zapasu vSak nesmi pouzit svou bozskou moc. Jako ¢lovék musi nést nasledky lidského
hfichu. Musi na sobé zakusit BoZi hnév proti prestoupeni. (srv. TV 438.3)

Christ was now standing in a different attitude from that in which He had ever stood before. His
suffering can best be described in the words of the prophet, “Awake, O sword, against My shepherd,
and against the man that is My fellow, saith the Lord of hosts.” Zechariah 13:7. As the substitute and
surety for sinful man, Christ was suffering under divine justice. He saw what justice meant. Hitherto
He had been as an intercessor for others; now He longed to have an intercessor for Himself. DA 686.4

DA - Touha vékl 686.4 Kristus se nyni octl v naprosto nové situaci. Jeho utrpeni nejvystiznéji popisuji
slova proroctvi: Zacharjas 13,7 “Probud’ se, meci, proti mému pastyfi, proti mému druhu, je vyrok
Hospodina zastupt.” Jako zastupce hrisnikl a jejich zaruka zakousel BoZi spravedinost. Sdm na sobé
poznal, co to znamenad. Az dosud se pfimlouval za druhé, nyni touzZil po tom, aby se nékdo pfimlouval
za Ného. (srv. TV 438.4)

As Christ felt His unity with the Father broken up, He feared that in His human nature He would be
unable to endure the coming conflict with the powers of darkness. In the wilderness of temptation the
destiny of the human race had been at stake. Christ was then conqueror. Now the tempter had come
for the last fearful struggle. For this he had been preparing during the three years of Christ's ministry.
Everything was at stake with him. If he failed here, his hope of mastery was lost; the kingdoms of the
world would finally become Christ's; he himself would be overthrown and cast out. But if Christ could
be overcome, the earth would become Satan's kingdom, and the human race would be forever in his
power. With the issues of the conflict before Him, Christ's soul was filled with dread of separation from
God. Satan told Him that if He became the surety for a sinful world, the separation would be eternal.
He would be identified with Satan's kingdom, and would nevermore be one with God. DA 686.5

DA - Touha véku 686.5 Kristus citil, Ze Jeho jednota s Otcem je narusena a zmocnila se Ho obava, Ze
ve své lidské prirozenosti nebude schopen v nastavajicim boji s mocnostmi zla obstat. Pfi pokuseni na
pousti se rozhodovalo o osudu celého lidstva. Kristus tehdy zvitézil. Nyni pokusitel nastoupil ke
straslivému poslednimu boji. Pfipravoval se na to po celé tfi roky Kristovy sluzby. Slo mu o viechno.
Pokud bude poraZen, ztrati nadéji na vladu, kralovstvi tohoto svéta pfipadnou s konecnou platnosti
Kristu a on sdm bude svrZzen a vyhnan. Pokud vsak Krista pfemUze, stala by se zemé jeho kralovstvim a
lidstvo by mél navzdy ve své moci. Kristus si plné uvédomoval zavaznost tohoto konfliktu a désil se
odlouceni od Boha. Satan Mu namlouval, Ze pokud na sebe vezme htichy svéta a stane se zarukou
lidstva, bude od Boha odlouc¢en navéky. Stane se soucdsti satanova kralovstvi a jiz nikdy nebude jedno
s Bohem. (srv. TV 438.5)

And what was to be gained by this sacrifice? How hopeless appeared the guilt and ingratitude of men!
In its hardest features Satan pressed the situation upon the Redeemer: The people who claim to be
above all others in temporal and spiritual advantages have rejected You. They are seeking to destroy
You, the foundation, the center and seal of the promises made to them as a peculiar people. One of
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Your own disciples, who has listened to Your instruction, and has been among the foremost in church
activities, will betray You. One of Your most zealous followers will deny You. All will forsake You.
Christ's whole being abhorred the thought. That those whom He had undertaken to save, those whom
He loved so much, should unite in the plots of Satan, this pierced His soul. The conflict was terrible. Its
measure was the guilt of His nation, of His accusers and betrayer, the guilt of a world lying in
wickedness. The sins of men weighed heavily upon Christ, and the sense of God's wrath against sin was
crushing out His life. DA 687.1

DA — Touha vékii 687.1 Co mél Kristus svou obéti ziskat? Provinéni lidi a jejich nevdécnost se zdaly byt
beznadéjné. Satan lic¢il Vykupiteli situaci v nejéernéjsich barvach: Lid, ktery se hlasi k mimoradnym
hmotnym i duchovnim pozehnanim, té zavrhl. Chce té zniéit, tebe — zaklad, stfedobod a pecet viech
zaslibeni, jeZ jako zvlastni lid obdrzel. Jeden z u¢ednik(, ktery naslouchal tvému uéeni a zastava v cirkvi
vyznamné postaveni, té zradi. Jeden z tvych nejhorlivéjsich nasledovnikl té zapre. Vsichni té opusti.
Takové pomysleni Krista désilo. Predstava, Ze ti, které ptisel zachranit a které tolik miloval, se spoji se
satanem, Mu drdsala nitro. Zapas, kterym prochazel, byl straslivy. Méfitkem jeho neptedstavitelné tihy
byla vina Jeho naroda, Zalobcl a zradce, vina celého bezboZného svéta. Hrichy lidstva na Krista téZce
doléhaly a védomi, Zze Bozi hnév je namiten proti hfichu, Jej drtivé suzovalo. (srv. TV 438.6)

Christ [on the cross] felt much as sinners will feel when the vials of God's wrath shall be poured out
upon them. Black despair like the pall of death will gather about their guilty souls, and then they will
realize to the fullest extent the sinfulness of sin. ST February 15, 1883, par. 4

ST — ¢asopis Znameni doby, 15. inora 1883, odst. 4 Kristus [na k¥iZi] zakusil totéz, co pociti htisnici, az
na né Bah vylije Cisi svého hnévu. Jejich provinilé nitro obklopi temnd beznadéj podobna zavoji smrti a
oni si pak v plné mife uvédomi zavaZznost hfichu.

Behold Him contemplating the price to be paid for the human soul. In His agony He clings to the cold
ground, as if to prevent Himself from being drawn farther from God. The chilling dew of night falls
upon His prostrate form, but He heeds it not. From His pale lips comes the bitter cry, “O My Father, if
it be possible, let this cup pass from Me.” Yet even now He adds, “Nevertheless not as | will, but as
Thou wilt.” DA 687.2

DA - Touha vékd 687.2 Pohledte na to, jak [Kristus] uvaZoval o cené, kterou je tfeba za zachranu
Clovéka zaplatit. Ve smrtelné Uzkosti padl tvarfi k chladné zemi, jako by se chtél branit odlouceni od
Boha. Na Jeho vycerpané télo se snasela studena nocni rosa, ale On ji nevnimal. Z Jeho bledych rtl se
ozval bolestny vykfik: Matous 26,39 “MUj Otce, jeli to mozné, at mne mine tento kalich.” | v této chvili
vSak dodal: “Avsak ne jak ja chci, ale jak chces ty.” (srv. TV 438.7)

The human heart longs for sympathy in suffering. This longing Christ felt to the very depths of His
being. In the supreme agony of His soul He came to His disciples with a yearning desire to hear some
words of comfort from those whom He had so often blessed and comforted, and shielded in sorrow
and distress. The One who had always had words of sympathy for them was now suffering superhuman
agony, and He longed to know that they were praying for Him and for themselves. How dark seemed
the malignity of sin! Terrible was the temptation to let the human race bear the consequences of its
own guilt, while He stood innocent before God. If He could only know that His disciples understood
and appreciated this, He would be strengthened. DA 687.3
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DA - Touha vék 687.3 Clovék, ktery trpi, toui po soucitu. Také Kristus pocitil tuto touhu z celé hloubi
potésoval v zarmutku a tisni. Pevné doufal, Ze od nich uslysi slova Utéchy a povzbuzeni. Sdm jim vidy
projevoval svUj soucit. Nyni proZival nadlidskda muka a chtél mit jistotu, Ze se za Ného i za sebe modli.
Citil, jak strasliva je temnota hfichu. Doléhalo na Ného pokuseni zlistat pfed Bohem nevinny a nechat
lidstvo, aby samo neslo nasledky svych provinéni. Kdyby védél, Ze to ucednici chapou a ocefuji,
nesmirné by Ho to posililo. (srv. TV 439.1)



